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Hayunblii pykoBoauMTeJIb: KaHJ. IEJ. HAyK, JOLEHT KadeIpbsl repMaHo-
POMaHCKOM (UIIOIOTUM U MHOS3BIYHOTO 00pa3oBanus TapaHuyk E.A.

Ooyuaromuiicsa: J[anumok E. .

O0beM u cTpyKTypa mccjeqoBaHus: PaboTra cOCTOMT U3 BBEIAECHUS, JBYX
IJIaB, BBIBOJOB II0 KaXJOW TIJaBe, 3aKIIOYEHHUs, CIHUCKAa MCIOJIb30BAHHBIX
MCTOYHUKOB U NMpUIOkKeHU. PaboTa u3noxkeHa Ha 83 cTpaHHUIaX MAIIMHOIMMCHOTO
TEKCTA.

Cnmcok HCNOJIb30BAHHBIX HCTOYHMKOB BKiodaeT 50 HavMEHOBaHMM
paboT OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeXKHBIX aBTOPOB, CIIpaBOYHbIE W3aaHusl. Pabora
conepxuT 1 Tabnuity, 12 pUCYHKOB U 4 TIPUIIOKECHUS.

O0beKT mcejeq0BaHUA - Ipolecc 00y4YeHUs JIEKCUYECKON CTOPOHE pedu
CTYJICHTOB SI3bIKOBBIX HAIIPABJICHUI MOArOTOBKH.

IIpeamer mcciaeaoBaHusi - UCNOIb30BaHUEe HHGPOrpaduKkud mpu oOyUEHHUH
JIEKCUYECKOM CTOPOHE PEUHU.

Leabr wucciaegoBaHus — TeopeTHdyeckoe 00OOCHOBaHHWE, pa3paboTKa U
anpoOanus 3ddexkruBHOCTH UHGOrpaduKy, HAMpaBICHHOM Ha O00yuyeHue
JIEKCUYECKON CTOPOHE PEUYM CTYJIEHTOB S3bIKOBBIX HAIIPABJICHHM MOJTOTOBKH.

MeTtoabl HCCIeI0BAHMS, HCIOJIb30BAHHBIE B paboTe: aHaau3 Hay4dHO-
METOIMYECKON JTUTEPATYPHI 1O MPoOIeMe UCCIeA0BaHMs, HAOII0I€HUE, ONTMCAHUE,
OIPOC, TECTUPOBAHUE C LIEJIBIO BBISIBJICHUS YPOBHS BJIaJCHHS HOBBIM JIEKCUYECKUM
MaTepHaioM, MOHUTOPHUHT Pe3yJIbTaTOB pabOThl, 0000IIEHNE, aHATIU3, CPABHEHUE,
ONBITHO-3KCIIEPUMEHTANIbHAS paboTa, cTaTUCTUYECKas 00pabOTKa JaHHBIX.

I'unote3a - mporuecc oOyueHHUsl JIEKCMUECKOH CTOPOHE pPEYd CTYACHTOB
SI3BIKOBBIX HAIpaBJIEHUM MOJrOTOBKU OyneT 3()QPEKTUBHBIM, €CIM B MpOLEecce
oOyueHusi Oyner mnpuMeHsATbcs uHGporpaduka, co3gaHHAs B OHJIAMH -

KoHCTpykTOpax. C ee HCMHOIb30BaHHEM O0yueHue JeKkcuke OyaeT a3gdekTuBHee B



YCIOBHSX J1000r0 (hopMaTa 00yueHHUsI, 4eM Oe3 ee BHEIPEHUS B 00pa30BaTEIIbHBIN
poIiecc.

HoBu3na pe3yabTaToB HcciegoBanus. [IpeacraBiena MeTomonornyeckas
XapakTepucThka HH(Orpaguku u CHOCOOOB €€ WCIOJNb30BaHUA B IIpoliecce
o0ydeHHUsl JIEKCUYECKOW CTOpOHE pedYd B BBHICIICH IIIKOJIE; BBIACIEHBI YCIOBUS
noctpoeHus: uH(orpaguku s BHEOPEHUS B 00pa30oBaTEIbHBIA MPOIECC;
NPEJICTABICHBl PE3YJIbTAaThl JAWMATHOCTUPOBAHMS OOYYAIOIIUXCS IO OKOHYAHUHU
anpobanuu. Pa3paboTan cnucok 3anaHuid Ha OTpaOOTKY, 3aKpeIyieHue U
IpUMEHEHHUE JEKCUKN Ha OCHOBE HH(porpaduku K OCHOBHOMY y4eOHOMY MOCOOHIO
JUTSL TIPETIOIaBaTENICH S3bIKOBBIX HAIPaBICHUN TOJATOTOBKH, KOTOPBIM IMOMOXKET
UCTIOTIb30BaTh HHPOrpaduKy B yaeOHOM Ipoiiecce.

IIpakTH4yeckasi 3HAYUMOCTD HCCIICIOBAHUS 3aKIIOYAETCS B BO3ZMOXHOCTH
MPUMEHSTh €r0 PE3yJbTaThl B TPAKTUKE OOYUYEHUS WHOCTPAHHOMY S3BIKY Ha

SA3BIKOBBIX HAITPABJICHUAX ITOATI'OTOBKH.
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The scope and structure of the study: the work consists of an introduction,
two chapters, conclusions for each chapter, a conclusion, a list of used sources and
appendices. The work is presented on 83 typewritten pages.

The list of sources used includes 50 items. The work contains 1 table, 12
pictures and 4 appendices.

Research object — the process of teaching the lexical aspect of speech to
students of language training programs.

Subject of the study - using infographics in teaching vocabulary.

Research purpose is the theoretical substantiation, development and testing
of the effectiveness of infographics aimed at teaching the lexical aspect of speech to
students of language training programs.

Research methods, used in the work: analysis of scientific and
methodological literature on the research problem, observation, description, survey,
testing to determine the level of proficiency in the new lexical material, monitoring
of work results, generalization, analysis, comparison, experimental work, and
statistical data processing.

Hypothesis — the process of teaching the lexical side of speech to students of
language training programs will be effective if infographics created in online-
constructors are used in the learning process. With it use, teaching vocabulary will
be more effective in any format of learning than without its implementation in the
educational process.

Novelty of the research results. The methodological description of

infographics and their use in teaching vocabulary in higher education are presented;



it highlights the conditions for creating infographics for implementation in the
educational process; and it presents the results of diagnosing students at the end of
the trial. The thesis also includes a list of tasks for practicing, consolidating, and
applying vocabulary based on infographics, which can be used as an additional
resource for language teachers.

Practical significance. The aim of the study is to apply its results in the

practice of teaching foreign languages in language training programs.



